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YBepeTe ce, Ye BuHaru ce n3nonssa kaben 3a 3axpaHeaHe c wencen ¢ (3) wuna u IEC 60320-C5
KoHekTOp. To3un kaben 3a 3axpaHBaHe TpsiGBa Aa UMa CbOTBETHUS 3HAK 3a CEpPTUdMKALMS Ha CTpaHaTa
B KOSITO CE U3Morn3Ba NpoayKTbT.

Vzdy se ujistéte, Ze pouzivate prislusny napajeci kabel s tfi(3)-vodi¢ovou zastrckou a konektorem IEC
60320-C5. Na tomto napajecim kabelu musi byt vyznaéena pfislusna certifikace zemé, ve které je
produkt pouzivan.

Serg for altid at bruge den korrekte netledning med et tre- (3) bensstik og et IEC 60320-C5-stik. Denne
netledning skal baere de certificeringsmaerker, der geelder i det land, hvor produktet anvendes.

Das Gerat darf nur tber ein dreiadriges Stromkabel (mit Erdung) und ein Kaltgeratestecker gemaf IEC
60320-C5 an das Stromnetz angeschlossen werden. Das verwendete Stromkabel muss zudem das
Zertifizierungszeichen einer Priforganisation des Landes aufweisen, in dem das Gerat betrieben wird.

BeBaiwBeite OTI TTAVTA XPNOIMOTTOIEITAI TO KATAAANAO NAEKTPIKO KaAwdIo pe BUapa TPIWV (3) OKPOSEKTWY
kal guvdean IEC 60320-C5. AuTo TO NAEKTPIKO KOAWDIO TTPETTEI VO PEPEI TO TXETIKO TAPA TTIGTOTTOINONG
TT0U IoXUEl TN XWPa OTTOU XPNTIUOTTIOIEITAI TO TTPOIOV.

Ensure that the appropriate power cord with a three (3) prong plug and an IEC 60320-C5 connector is
used at all times. This power cord must bear the relevant certification mark of the country in which the
product is being used.

Asegurese de usar siempre el cable de alimentacién eléctrica adecuado con un conector de tres (3)
patas y un conector IEC 60320-C5. Este cable de alimentacion eléctrica deben tener la marca de
certificacion relevante del pais en el cual se utiliza el producto.

Veenduge, et alati on kasutatud sobivat kolmeharulise (3) pistikuga ja standardile IEC 60320-C5
vastavat toitejuhet. Toitejuhtmel peab olema sobiv serdimargis selle riigi jaoks, kus toodet kasutatakse.

Varmista, ettd asianmukaista virtajohtoa kolmipiikkisella (3) pistokkeella ja IEC 60320-C5 -liittimella
kaytetaan aina. Tassa virtajohdossa on oltava tuotteen kayttdmaassa asianmukainen sertifiointimerkki.

Ensure that the appropriate power cord with a three (3) prong plug and an IEC 60320-C5 connector is
used at all times. This power cord must bear the relevant certification mark of the country in which the
product is being used.
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Pazite da se uvijek koristi kabel za napajanje s tri (3) uSice na jednom kraju i konektor IEC 60320-C5.
Kabel napajanja mora nositi oznaku atesta zemlje u kojoj se proizvod koristi.

Mindig csak megfeleld, harom (3) pontos dugasszal ellatott zsinort és IEC 60320-C5 tipusu csatlakozét
hasznaljon. Az ilyen csatlakozdzsindron rajta kell lenni annak az orszagnak a tanusité jelélésének, ahol
a terméket hasznaljak.

Assicurarsi di utilizzare sempre un cavo tripolare e un connettore IEC 60320-C5. Sul cavo di
alimentazione deve essere riportato il marchio di certificazione del paese in cui viene utilizzato il
prodotto.
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Patikrinkite, kad visada naudojamas tinkamas maitinimo laidas su trijy (3) Sakuciy kistuku ir IEC
60320-C5 jungiklis. Maitinimo laidas turi biti pazymétas reikiama sertifikavimo Salyje, kurioje yra
naudojamas, zyme.

Parliecinieties, ka vienmer tiek izmantots piemérots stravas vads ar tris (3) tapam un IEC 60320-C5
standartiem atbilstoSu savienotaju. Uz stravas vada jabit redzamai tas valsts sertifikacijas zimei, kura
izstradajums tiek izmantots.

Zorg ervoor dat u altijd het juiste netsnoer gebruikt, met een driepolige stekker en een IEC 60320-C5
aansluiting. Het netsnoer moet het juiste keurmerk hebben van het land waarin het product wordt
gebruikt.

Pass pa at riktig stremledning med tre-polet (3) plugg og IEC 60320-C5-kontakt brukes til enhver tid.
Stremledningen ma ha riktig sertifiseringsmerke for det landet som produktet brukes .

Upewnij sie, ze do podiaczenia zasilania zawsze uzywany jest przewdd zakonczony z jednej strony
trzystykowa (3) wtyczka, a z drugiej - ztaczem IEC 60320-C5. Ten przewdd zasilajgcy musi posiadaé
oznaczenia certyfikatow wymaganych w kraju uzytkowania produktu.

Assegure-se de que o cabo de alimentagéo apropriado com um plugue de 3 (trés) pinos e um conector
IEC 60320-C5 esta sendo usado todo o tempo. Esse cabo de alimentacédo deve ter a marca de
certificagao correspondente ao pais no qual o produto esta sendo usado.

Utilizati mereu cablul de alimentare adecvat cu un stecher cu trei (3) picioare si cu mufa IEC 60320-
C5. Acest cablu de alimentare trebuie sa aiba inscris marcajul de certificare corect al tarii in care este
utilizat echipamentul.

Y6eauTech, YTO BCEraa UCnosnb3yeTcst kabenb NUTaHWS C TPEXKOHTAKTHOW LUTEKEPHOW BUMKOW U
pasbemom |IEC 60320-C5. Kabenb nuTaHus AOMmKeH UMETb OTMETKY cepTudukaTa CTpaHbl, B KOTOPOIA
MCnonb3yeTcs NPOOYKT.

Zaistite, aby sa vzdy pouzival prislusny kabel elektrického napdjania s trojvidlicovou zasuvkou
spifiajliicou normu IEC 60320-C5. Na tomto kabli musi byt uvedena prislu$na znacka certifikacie
krajiny, v ktorej sa zariadenie pouziva.

Zagotovite, da se vedno uporablja ustrezni napajalni kabel z vti¢em s tremi (3) nozicami in prikljuckom
IEC 60320-C5. Ta napajalni kabel mora imeti ustrezno oznako certifikata v drzavi, kjer se uporablja.

Pobrinite se da se uvek koristi odgovarajuci kabl za napajanje sa tri (3) racve i IEC 60320-C5 konektor.
Ovi kablovi za napajanje moraju nositi vazecu sertifikovanu oznaku zemlje u kojoj se proizvod Koristi.

Se till att alltid anvénda en lamplig natkabel som har en natuttagskontakt med tre (3) stift och en IEC
60320-C5-kontakt. Natkabeln maste ha ratt godkannandemarkning for det land dér produkten
anvands.

asadaubiunlannlgas Iniiudnuuuan (3) 91 uardna IEC 60320-C5 fiumneauaa
auiasnasfitndanmnanissusasiiduagasnsanaiilaaunaniom

Her zaman Ug (3) tirnakli fisi olan uygun bir gli¢ kablosu ve IEC 60320-C5 konektor kullandiginizdan
emin olun. Bu gli¢ kablosunun Griintin kullaniimakta oldugu Ulkenin ilgili onay damgasini tasimalidir.

3aBxau BUKOPWUCTOBYWTE BiAMOBIAHWIA LUHYP XUBMNEHHA 3i LUTencenem i3 Tpboma (3) wrmupkamu ta
poseTky ctaHgapTy IEC 60320-C5. Ha wwHypi XVBNeHHs Mae 6yTv HanexHuin ceptudikalinHuii 3Hak
KpaiHw, y kil BUKOPUCTOBYETLCS NPOAYKT.

Hay dam bao luén st dung day ngudn thich hap c6 ba (3) phich nhanh va & cam IEC 60320-C5. Day
ngudn nay phai co ddu chiing thuc lién quan clia quéc gia noi san phdm dang dugc st dung.
RREAER =M (3) fkH IEC 60320-C5 LM EMBIRK, WBRESAHE=RATEENHE
FKIAEARR,

EISLRERRAE A IEREM = FMESE EIRAE M IEC 60320-C5 1#5H, ELBRELBEREAERS IR
BARREH.
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FCC - DECLARATION OF CONFORMITY:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

For a Class B digital device or peripheral, the instructions furnished the user shall include the following or similar
statement, placed in a prominent location in the text of the manual:

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Use only power supplies listed in this manual and/or recommended and approved by Zebra Technologies.

INDUSTRY CANADA NOTICE:
This device complies with Industry Canada ICES-003 class B requirements.
Cet equipement est conforme a NMB-003 classe B de la norm Industrielle Canadian.

TUV
Rheinland

Argentina S.A.

Utilice s6lo adaptadores con las siguientes caracteristicas eléctricas y que estén debidamente certificados de
acuerdo a la legislacion vigente. El uso de otros adaptadores podria danar el dispositivo y anular la garantia
ademas de provocar riesgos al usuario.

Caracteristicas de entrada:  100-240V; 50-60Hz; (1,3A max )

Caracteristicas de salida: 24Vdc; 2,92A (70W max)

Es diirfen nur zugelassene Adapter mit den folgenden elektrischen Kennzeichen benutzt werden. Die
Verwendung anderer Adapter kénnte die Vorrichtung beschadigen oder den Benutzer gefahrden.
Nennwerte: Eingang: 100-240VAC, 50-60Hz, (1,3A max )

Ausgang: 24VDC, 2,92A (70W max)
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TECHNOLOGIES

Zebra Technologies International, LLC
333 Corporate Woods Parkway
Vernon Hills, lllinois 60061.3109 U.S.A.
) +1847.634.6700

') +1 866.230.9494 (USA only)

«

Zebra Technologies Europe Limited
Dukes Meadow
Millboard Road
Bourne End
Buckinghamshire SL8 5XF, UK
) +44 (0)1628 556000

Zebra Technologies Asia Pacific Pte. Ltd.
71 Robinson Road
#05-02/03
Singapore 068895
) +011/65 6858 0722
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